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SALSA PROFESSIONAL
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Avec l’insert pour boîtes à épices SALSA PROFESSIONAL, AGOFORM offre, pour 

toutes les largeurs de tiroir, une solution pour le stockage de nombreuses épices 

à l’abri de la lumière. Une configuration également idéale pour les systèmes de 

tiroirs peu profonds situés directement sous la plaque de cuisson. Avec utilisation 

maximale de l’espace jusqu’au bord des côtes du tiroir.

Con el organizador de botes de especias SALSA PROFESSIONAL, AGOFORM 

ofrece una solución para almacenar al resguardo de la luz numerosas especias en 

cajones de todas las anchuras, incluso en sistemas de cajones planos que se sitúan 

directamente debajo de la placa de cocina. Además, permite aprovechar el espacio 

al máximo, incluso hasta el borde del cajón.

3 niveaux Tres niveles 

Peut être découpé individuellement Se puede cortar de forma individual 

Design extra plat Diseño extraplano

Peut être découpé individuellement Se puede cortar de forma individual to size
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Inserts à épices
Organizador de especias

Couleurs standard actuelles sur demande. Vous désirez une couleur particulière*? Aucun problème - il suffit de nous contacter! 
*S’applique à partir d’une quantité minimale d’achat de 900 kg.

Es preciso consultar cuáles son los colores estándar actualmente. ¿Está buscando algún color concreto*? 
No se preocupe: basta con que se dirija a nosotros. *A partir de una cantidad de compra de 900 kg.

Dimensions des caissons Tamaños
Profondeur Profundidad: 500 mm / Largeur Anchura: 1330 / Hauteur Altura: 23 mm

Profondeur Profundidad: 
max. 525 mm 

Largeur Anchura: 
max. 1330 mm
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Un design élégant pour une flexibilité maximale 
contre les rayures, les traces d’utilisation 
et les saletés de vos tiroirs. 

Nos tapis antidérapants de qualité supérieure empêchent les as-
siettes, les casseroles, les couverts et les outils de glisser et de s’en-
trechoquer de manière incontrôlée, en particulier dans les grands 
tiroirs. Les matériaux présentant cette résistance élevée au glisse-
ment ont en outre un effet de réduction du bruit et des vibrations 
et améliorent l’impression de qualité de l’ensemble de la construc-
tion du tiroir. Que vous préfériez un design moderne, classique, 
rectiligne ou réduit : le style et l’originalité sont préservés. Et si la 
cuisine devait subir une cure de jouvence, le tapis antidérapant 
peut être remplacé sans problème par un nouveau modèle. 

Absolument inodores et adaptés aux aliments selon la norme DIN 
68681, l’utilisation de ces tapis antidérapants hygiéniques, fa-
ciles à nettoyer à l’eau, est sans danger dans toutes les cuisines et 
même dans la restauration. 
Nous déclarons la guerre au gaspillage de matériaux grâce à la 
possibilité de les découper de manière variable et réintroduisons 
100 % des excédents de production en interne dans le circuit des 
matériaux recyclables.  

Diseño elegante y máxima flexibilidad 
contra arañazos, marcas de uso 
y suciedad en sus cajones. 

Nuestras alfombrillas antideslizantes de calidad prémium evitan 
que platos, ollas, cubiertos y herramientas se deslicen de mane-
ra incontrolada y choquen entre sí, especialmente cuando los ca-
jones son grandes. Los materiales con esta alta resistencia al desli-
zamiento también reducen el ruido y las vibraciones y mejoran la 
impresión de alta calidad de toda la estructura del cajón. Tanto si 
prefiere un diseño moderno, como clásico, sencillo o minimalista: 
conservan el estilo y la singularidad. Y si alguna vez quiere cam-
biar el estilo de su cocina, podrá sustituir fácilmente la alfombrilla 
antideslizante por un nuevo modelo. 

Absolutamente inodoras y aptas para alimentos según la nor-
ma DIN 68681, estas alfombrillas antideslizantes higiénicas, que 
pueden limpiarse fácilmente con agua, pueden utilizarse con se-
guridad en cualquier cocina particular y también en el sector gas-
tronómico. 
Gracias a la posibilidad de cortarlas a distintos tamaños, podemos 
combatir los residuos de material y reutilizar el 100 % de los exce-
dentes de producción.

Propriétés antibactériennes
L’ajout d’ions d’argent dans la formulation de la surface permet 
d’obtenir une protection permanente contre jusqu’à 99,9 % des 
bactéries (ISO 22196) sans avoir recours au nanoargent (certifi-
cat de contrôle disponible). Cela rend l’application sûre aussi bien 
pour les transformateurs que pour les utilisateurs finaux.

Propiedades antibacterianas
Al añadir iones de plata a la fórmula de la superficie, obtenemos 
una protección permanente contra hasta el 99,9 % de las bac-
terias (ISO 22196) sin necesidad de utilizar nanoplata (certifica-
do de prueba disponible). Así garantizamos un uso seguro tanto 
para empresas procesadoras como para usuarios finales.

Tapis antidérapants
Esterillas antideslizantes

Convient aux denrées alimentaires
Apto para el contacto con alimentos

Facile à nettoyer
Fácil de limpiar

Inodore
Inodoro

Antibactérien
Antibacteriano

Matériau: TPE-S
Par rapport au matériau en rouleaux, le matériau en feu-

illes offre une meilleure résistance au glissement grâce à 

l’application sur une feuille de plastique robuste. Le ma-

tériau en feuilles est découpé individuellement, de sorte 

que le client n’a pas besoin d’effectuer de travail supplé-

mentaire. L’emballage est optimisé pour un transport peu 

encombrant sur des palettes euro. 

• très antidérapant 

• toucher agréable 

• peut être produit sous forme de matière à 2 couches 

• nombreuses couleurs et structures de surface 

• convient aux denrées alimentaires, 

	 testé selon la norme DIN 68681 

• 100 % des déchets de production sont réintroduits 

	 dans le circuit de recyclage 

• possibilité d’étiquetage au dos (p. ex. logo)

Material: TPE-S
En comparación con el producto en rollo, las láminas colo-

cadas sobre una placa de plástico estable ofrecen propie-

dades antideslizantes superiores. El producto en láminas se 

corta a medida, por lo que los clientes no necesitan realizar 

ningún otro paso. El embalaje está optimizado para trans-

portarlo ahorrando espacio en europalés.

• muy antideslizante 

• tacto agradable 

• producido como material de dos capas 

• numerosos colores y estructuras superficiales 

• apto para el contacto con alimentos, 

	 probado según DIN 68681 

• el excedente de producción se reincorpora al ciclo 

	 de material reciclable en un 100 % 

• posibilidad de etiqueta posterior (p. ej., logotipo)
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Matériel en feuilles
Productos en lámina

Tapis antidérapants Esterillas antideslizantes

Les couleurs standard actuelles doivent faire l’objet d’une demande. Vous 
souhaitez une couleur particulière* ? N’hésitez pas à nous contacter ! 
*S’applique à partir d’une quantité d’achat de 900 kg. 

Consulte los actuales colores estándar. ¿Quiere un 
color específico*? No hay problema, contáctenos. 
*Aplicable para compras a partir de 900 kg.



CANVAS

En rouleaux, max. 300 m x 1500 mm. Rouleaux plus petits et coupes fixes et 

à contours sur demande. Como producto en rollo, máx. 300 lfm x 1500 mm.  

Rollos más pequeños y recortes fijos y de bordes por solicitud. 

CANVAS

En feuilles dans les dimensions standard de 

1200 x 500 mm ou, sur demande, coupes fixes et à contours.

Disponible en láminas con las dimensiones estándar de 

1200 x 500 mm o recortes fijos o de bordes por solicitud 

AGO-CANVAS

Découvrez maintenant en direct.

Descúbralo en directo ya mismo.

Scannez le code QR avec votre smart-
phone ou votre tablette et donnez vie 
à cette page.
Escanee el código QR con su teléfono 
inteligente o tableta y dele vida a esta 
página.
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Tapis antidérapants
Esterillas antideslizantes

Tapis antidérapants Esterillas antideslizantes
Matériau: TPE-V
Le matériau en rouleaux offre des propriétés antidérapan-

tes sur les deux faces. La possibilité de découpe individu-

elle permet un large éventail d’applications et une utilisa-

tion avec tous les systèmes de châssis. Grâce à son faible 

encombrement, le matériel en rouleaux est idéal pour les 

revendeurs et facilite la logistique.   

• résistant à l’huile, p. ex. l’huile d’olive 

• antidérapant 

• toucher doux et agréable 

• pas d’effet mémoire = bon déroulement 

	 (s’adapte bien aux surfaces irrégulières) 

• nombreuses couleurs et structures de surface 

• marquage possible au dos, p. ex. avec un logo 

• convient aux denrées alimentaires; 

	 testé selon la norme DIN 68681 

• recyclable à 100 % 

Material: TPE-V
El producto en rollo ofrece propiedades antideslizantes 

en ambos lados. La posibilidad de corte a medida permi-

te numerosas aplicables y el uso con todos los sistemas 

de cajones. Las dimensiones de envase reducidas hacen 

que el producto en rollo sea idóneo para los distribuidores, 

además de simplificar la logística. 

• resistente al aceite, p. ej., al aceite de oliva 

• antideslizante 

• tacto suave y agradable 

• sin efecto memoria = se desenrolla bien 

	 (se adapta bien a superficies desiguales) 

• numerosos colores y estructuras superficiales 

• posibilidad de identificación posterior, p. ej., con logotipo 

• apto para el contacto con alimentos, 

	 probado según la norma DIN 68681 

• se puede reciclar en un 100 %

Matériel en rouleaux
Productos en rollo



Tapis antidérapants
Esterillas antideslizantes

FLOCK

En panneaux de dimensions standard de 1.200 x 

600 mm ou découpes fixes et de contour sur demande.

En forma de planchas de dimensiones estándar de 1200 x 

600 mm o cortes fijos y de contorno a petición.

AGO-FLOCK

Acabado de la superficie: flocado aterciopelado
Este acabado de la superficie con una excelente calidad an-

tideslizante crea el entorno perfecto para objetos de alta 

calidad e incluso joyas. Inhibe el ruido y las vibraciones por 

encima de la media y proporciona un tacto especial al cajón.

Finition velours floqué
Cette finition de surface d’une excellente qualité antidé-

rapante crée un environnement parfait pour les objets de 

grande valeur, jusqu’aux bijoux. Elle a un effet anti-bruit et 

anti-vibrations supérieur à la moyenne et assure une hap-

tique particulière du tiroir.
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GENOPPT

Disponible en rouleaux, max. 400 m x 1500 mm. Des rouleaux plus petits sont possibles sur demande.

Como producto en rollo, máx. 400 lfm x 1500 mm. Rollos más pequeños disponibles por solicitud.

GENOPPT SOFTGRIP

Tapis antidérapants
Esterillas antideslizantes

FIBRE

En rouleaux, max. 300 m x 1500 mm. Rouleaux plus petits et coupes fixes et 

à contours sur demande. Como producto en rollo, máx. 300 lfm x 1500 mm.  

Rollos más pequeños y recortes fijos y de bordes por solicitud. 

FIBRE SOFTGRIP

En feuilles dans les dimensions standard de 

1200 x 500 mm ou, sur demande, coupes fixes et à contours.

Disponible en láminas con las dimensiones estándar de 

1200 x 500 mm o recortes fijos o de bordes por solicitud 

AGO-FIBRE
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GLOBE

En feuilles dans les dimensions standard de 1200 x 500 mm ou, sur demande, 

coupes fixes et à contours. Caoutchouté sur un côté. Disponible en láminas con las 

dimensiones estándar de 1200 x 500 mm o recortes fijos o de bordes por solicitud. Engomado por un lado.

AGO-GLOBE

GLOBE SOFTGRIP

Disponible en rouleaux, max. 400 m x 1500 mm. Des rouleaux plus petits sont possibles sur demande.

Como producto en rollo, máx. 400 lfm x 1500 mm. Rollos más pequeños disponibles por solicitud.

KRISTALL

Tapis antidérapants
Esterillas antideslizantes

En feuilles dans les dimensions standard de 1200 x 500 mm ou, 

sur demande, coupes fixes et à contours. Caoutchouté sur un côté. 

Disponible en láminas con las dimensiones estándar de 1200 x 500 

mm o recortes fijos o de bordes por solicitud. Engomado por un lado.

AGO-KRISTALL
Découvrez maintenant en direct.

Descúbralo en directo ya mismo.

Scannez le code QR avec votre smart-
phone ou votre tablette et donnez vie à 
cette page.
Escanee el código QR con su teléfono 
inteligente o tableta y dele vida a esta 
página.
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PRISMA

En feuilles dans les dimensions standard de 1200 x 500 mm ou, sur demande, 

coupes fixes et à contours. Caoutchouté sur un côté. Disponible en láminas con las dimensiones 

estándar de 1200 x 500 mm o recortes fijos o de bordes por solicitud. Engomado por un lado.

AGO-SYSTEM

Disponible en rouleaux, max. 400 m x 1500 mm. Des rouleaux plus petits sont possibles sur demande.

Como producto en rollo, máx. 400 lfm x 1500 mm. Rollos más pequeños disponibles por solicitud.

PRISMA SOFTGRIP

MODERN LINE

MODERN LINE

En feuilles dans les dimensions standard de 1200 x 500 mm ou, sur demande, 

coupes fixes et à contours. Caoutchouté sur un côté. Disponible en láminas con 

las dimensiones estándar de 1200 x 500 mm o recortes fijos o de bordes por solicitud. Engomado por un lado.

AGO-LINE

Disponible en rouleaux, max. 300 m x 1500 mm. Des rouleaux plus petits sont possibles sur demande.

Como producto en rollo, máx. 400 lfm x 1500 mm. Rollos más pequeños disponibles por solicitud.

Tapis antidérapants
Esterillas antideslizantes
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RUBBERDECK

AGO-RUBBERDECK

En feuilles dans les dimensions standard de 1200 x 500 mm ou, sur demande, coupes fixes et à contours. Caout-

chouté sur un côté. Disponible en láminas con las dimensiones estándar de 1200 x 500 mm o recortes fijos o de 

bordes por solicitud. Engomado por un lado.

SOLID

En feuilles dans les dimensions standard de 1200 x 500 mm ou, 

sur demande, coupes fixes et à contours. Caoutchouté sur un côté. 

Disponible en láminas con las dimensiones estándar de 1200 x 500 mm 

o recortes fijos o de bordes por solicitud. Engomado por un lado.

SOLID SOFTGRIP

AGO-SOLID

Disponible en rouleaux, max. 400 m x 1500 mm. Des rouleaux plus petits sont possibles sur demande. 

Como producto en rollo, máx. 400 lfm x 1500 mm. Rollos más pequeños disponibles por solicitud.

Tapis antidérapants
Esterillas antideslizantes



SPLIT
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La estructura superficial de la alfombrilla antideslizante AGO-Split impresiona por su diseño moderno y natural, 

que recuerda a virutas de madera o a la pizarra y le confiere un aspecto elegante y exclusivo. El armonioso juego 

de luces y sombras le aporta un toque especialmente atractivo y de gran calidad. La estructura está disponible 

como alfombrilla antideslizante y como superficie para cuberteros, por lo que puede utilizarse para crear un dise-

ño uniforme en toda la decoración interior.

La structure de surface du tapis antidérapant AGO-Split séduit par son design moderne et naturel, qui rappelle 

les éclats de bois ou l’ardoise et lui confère un aspect noble et unique. Le jeu harmonieux de l’ombre et de la 

lumière lui donne une apparence particulièrement attrayante et de grande qualité. Cette structure est disponible 

aussi bien sous forme de tapis antidérapant que de surface pour range-couverts, ce qui permet de l’utiliser dans 

tout l’aménagement intérieur avec un design uniforme.

En rouleaux, max. 300 m x 1500 mm. Rouleaux plus petits et coupes fixes et 

à contours sur demande. Como producto en rollo, máx. 300 lfm x 1500 mm.  

Rollos más pequeños y recortes fijos y de bordes por solicitud. 

SPLIT

En feuilles dans les dimensions standard de 

1200 x 500 mm ou, sur demande, coupes fixes et à contours.

Disponible en láminas con las dimensiones estándar de 

1200 x 500 mm o recortes fijos o de bordes por solicitud 

AGO-SPLIT
Découvrez maintenant en direct.

Descúbralo en directo ya mismo.

Scannez le code QR avec votre smart-
phone ou votre tablette et donnez vie 
à cette page.
Escanee el código QR con su teléfono 
inteligente o tableta y dele vida a esta 
página.
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Tapis antidérapants
Esterillas antideslizantes
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TRANSLUCENT

Disponible en rouleaux, max. 400 m x 1500 mm. Des rouleaux plus petits sont possibles sur demande. 

Como producto en rollo, máx. 400 lfm x 1500 mm. Rollos más pequeños disponibles por solicitud.

En feuilles dans les dimensions standard de 1200 x 750 mm ou, sur demande, coupes fixes et à contours. 

Caoutchouté sur un côté. Disponible en láminas con las dimensiones estándar de 1200 x 750 mm o recortes fijos 

o de bordes por solicitud. Engomado por un lado.

AGO-TEX

TEX TRANSLUCENT

Tapis antidérapants
Esterillas antideslizantes
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AGO-PROTECT
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Protection contre l’eau
Protección contra el agua

Le bord périphérique d’AGO-PROTECT permet de recueillir de manière fiable des 

quantités de liquide même assez importantes. Par exemple, 1,9 litre avec un corps 

de 600 mm. La surface étant légèrement surélevée, les produits de nettoyage ne 

reposent pas directement sur le sol. Le nettoyage est un jeu d’enfant, car AGO-

PROTECT est facile à enlever. 

El borde continuo de AGO-PROTECT recoge de forma segura incluso cantida-

des grandes de líquido. En el caso del tamaño de 60 mm, p. ej., estaríamos ha-

blando de 1,9 litros. La superficie ligeramente elevada mantiene los productos 

de limpieza sin contacto directo con el suelo. La limpieza es como un juego de 

niños, porque AGO-PROTECT se extrae con gran facilidad.

Bordure périphérique Borde continuo

Amovible Extraíble

Facile à nettoyer Fácil de limpiar

Dimensions des caissons Tamaños
Profondeur Profundidad: 600 mm / Largeur Anchura: 30 – 120 / Hauteur Altura: 12,5 mm

Couleurs standard actuelles sur demande. Vous désirez une couleur particulière*? Aucun problème - il suffit de nous contacter! 
*S’applique à partir d’une quantité minimale d’achat de 900 kg.

Es preciso consultar cuáles son los colores estándar actualmente. ¿Está buscando algún color concreto*? 
No se preocupe: basta con que se dirija a nosotros. *A partir de una cantidad de compra de 900 kg.

30er
Profondeur Profundidad: 
455 – 520 mm 

Largeur Anchura: 
265 – 300 mm

40er
Profondeur Profundidad: 
455 – 590 mm 

Largeur Anchura: 
365 – 375 mm

45er
Profondeur Profundidad: 
455 – 590 mm 

Largeur Anchura: 
415 – 425 mm

50er
Profondeur Profundidad: 
455 – 590 mm 

Largeur Anchura: 
465 – 475 mm

60er
Profondeur Profundidad: 
455 – 590 mm 

Largeur Anchura: 
565 – 575 mm

75er
Profondeur Profundidad: 
455 – 590 mm 

Largeur Anchura: 
710 – 725 mm

80er
Profondeur Profundidad: 
455 – 590 mm 

Largeur Anchura: 
765 – 775 mm

90er
Profondeur Profundidad: 
455 – 590 mm 

Largeur Anchura: 
865 – 875 mm

100er
Profondeur Profundidad: 
455 – 590 mm 

Largeur Anchura: 
965 – 975 mm

120er
Profondeur 
Profundidad: 
455 – 590 mm 

Largeur Anchura: 
1165 – 1175 mm



AQUA-NON
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AQUA-NON

En feuilles dans les dimensions standard 

de 1200 x 500 mm ou coupes fixes sur demande.

Disponible en láminas con las dimensiones estándar 

de 1200 x 500 mm o recortes fijos por solicitud.

AQUA-NON TOPSOFT

En feuilles flexibles et enroulables 

aux dimensions standard (1200 x 625 mm).

Disponible en las dimensiones estándar de 1200 x 625 mm  

como producto en lámina flexible y enrollable.

La forme hémisphérique spéciale permet de recueillir 

jusqu’à 3 litres de liquide par m². La version enroulable 

permet une combinaison avec des systèmes de guidage 

ou d’extraction. Il est possible de rehausser l’apparence 

d’AQUA-NON à l’aide de films qui permettent de lui con-

férer un aspect élégant d’acier inoxydable, et plus encore. 

La forma semiesférica especial permite un volumen colec-

tor de hasta 3 litros de líquido por m². El diseño de rollo se 

puede combinar con sistemas de carriles o de extracción. 

AQUA-NON se puede decorar con láminas para obtener 

un elegante aspecto de acero inoxidable.

Protection contre l’eau
Protección contra el agua

Couleurs standard actuelles sur demande. Vous désirez une couleur particulière*? Aucun problème - il suffit de nous contacter! 
*S’applique à partir d’une quantité minimale d’achat de 900 kg.

Es preciso consultar cuáles son los colores estándar actualmente. ¿Está buscando algún color concreto*? 
No se preocupe: basta con que se dirija a nosotros. *A partir de una cantidad de compra de 900 kg.

Peut être découpé individuellement 

Se puede cortar de forma individual 

Flexible Flexible

Amovible Extraíble

Facile à nettoyer Fácil de limpiar
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Protégez votre cuisine de l’humidité et de l’eau. En parti-

culier dans la zone de l’évier, les meubles bas peuvent être 

endommagés par des raccords qui gouttent ou des liquides 

qui fuient. Une auge ou un bac collecteur de notre série de 

protections d’évier sécurise la cuisine et peut être utilisé sous 

les lave-vaisselle encastrés en hauteur.

Proteja su cocina contra el agua y la humedad. Los armarios 

inferiores, sobre todo en la zona del fregadero, pueden suf-

rir desperfectos por conexiones que goteen o por la fuga de 

líquidos. Una cubeta o bandeja colectoras de nuestra serie 

para fregaderos protege la cocina y se puede utilizar incluso 

debajo de lavavajillas montados en altura.

Dimensions des caissons Tamaños
Profondeur Profundidad: 80 / Largeur Anchura: 45 + 60 / Hauteur Altura: 49 mm

45er
Profondeur Profundidad: 
80 mm 

Largeur Anchura: 
450 mm

60er
Profondeur Profundidad: 
80 mm 

Largeur Anchura: 
600 mm

BAC COLLECTEUR BANDEJA COLECTORA

BANDEJA COLECTORA

Protection contre l’eau
Protección contra el agua

Couleurs standard actuelles sur demande. Vous désirez une couleur particulière*? Aucun problème - il suffit de nous contacter! 
*S’applique à partir d’une quantité minimale d’achat de 900 kg.

Es preciso consultar cuáles son los colores estándar actualmente. ¿Está buscando algún color concreto*? 
No se preocupe: basta con que se dirija a nosotros. *A partir de una cantidad de compra de 900 kg.

En cas de dysfonctionnement En caso de funcionamiento anómalo

Pour tous les lave-vaisselle courants Para todos los lavavajillas habituales
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Protégez votre cuisine de l’humidité. Si l’on ouvre le lave-

vaisselle alors qu’il est encore chaud, il arrive souvent que de 

la vapeur à haute température s’échappe, ce qui peut causer 

des dommages à long terme. Cette protection antivapeur est 

le complément idéal de votre lave-vaisselle. 

Proteja su cocina contra la humedad. Si se abre el lavavajillas 

nada más terminar, suele salir vapor caliente que, con el tiempo, 

puede provocar desperfectos. Esta protección contra el vapor es 

el complemento perfecto para el lavavajillas.

En cas d’erreur de manipulation 

En caso de funcionamiento anómalo 

Facile à installer Montaje sencillo

Rééquipement facile 

Posibilidad de equipamiento posterior sencillo

PROTECTION ANTIVAPEUR

PROTECCIÓN CONTRA EL VAPOR

Protection contre l’eau
Protección contra el agua

PROTECCIÓN CONTRA EL VAPOR

Couleurs standard actuelles sur demande. Vous désirez une couleur particulière*? Aucun problème - il suffit de nous contacter! 
*S’applique à partir d’une quantité minimale d’achat de 900 kg.

Es preciso consultar cuáles son los colores estándar actualmente. ¿Está buscando algún color concreto*? 
No se preocupe: basta con que se dirija a nosotros. *A partir de una cantidad de compra de 900 kg.
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Protection contre l’eau
Protección contra el agua

Couleurs standard actuelles sur demande. Vous désirez une couleur particulière*? Aucun problème - il suffit de nous contacter! 
*S’applique à partir d’une quantité minimale d’achat de 900 kg.

Es preciso consultar cuáles son los colores estándar actualmente. ¿Está buscando algún color concreto*? 
No se preocupe: basta con que se dirija a nosotros. *A partir de una cantidad de compra de 900 kg.

DRIP-PROTECTION

DRIP-PROTECTION veille, en cas de fuites dans les conduites, 

à ce que les liquides ne s’écoulent pas dans le corps, mais 

s’échappent visiblement vers l’avant. Le design sans bordures 

peut ainsi prévenir d’éventuels dommages au corps. Cette 

protection contre l’eau est la solution intelligente et indivi-

duelle sous votre évier et peut en outre être utilisée de di-

verses manières, par exemple pour les appareils ménagers 

encastrés plus haut.

DRIP-PROTECTION garantiza que, en caso de tuberías con 

fugas, los líquidos no entren en el cuerpo, sino que salgan 

visiblemente hacia la parte delantera. De este modo, el diseño 

sin bordes puede evitar posibles daños en el cuerpo. Esta pro-

tección contra el agua es la solución inteligente e individual 

debajo de su fregadero y, además, se puede utilizar de mu-

chas maneras, por ejemplo, para electrodomésticos situados a 

mayor altura.

Facile à nettoyer Fácil de limpiar 

Facile à monter Montaje sencillo

Design sans rebord Diseño sin borde

Fabrication personnalisée selon vos dimensions individuelles.

Producción específica según las dimensiones del cliente.
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Protection contre l’eau
Protección contra el agua

Couleurs standard actuelles sur demande. Vous désirez une couleur particulière*? Aucun problème - il suffit de nous contacter! 
*S’applique à partir d’une quantité minimale d’achat de 900 kg.

Es preciso consultar cuáles son los colores estándar actualmente. ¿Está buscando algún color concreto*? 
No se preocupe: basta con que se dirija a nosotros. *A partir de una cantidad de compra de 900 kg.

SINK-MASTER

Fabrication sur mesure à partir de vos dimensions individuelles.

Fabricación personalizada a la medida de sus necesidades.

La sécurité sur mesure : Le pare-gouttes parfaitement adapté 

aux meubles sous évier et sous meuble dans la salle de bain 

protège contre les dégâts dus au gonflement en cas de fuite 

d’eau. Grâce au pliage en biais, l’eau s’écoule vers l’avant et 

peut être facilement retirée.

Seguridad a la medida: el protector antigoteo para armarios 

bajos en fregaderos y cuartos de baño protege contra defor-

midades por absorción de agua en casos de fugas. Gracias al 

borde biselado, el agua fluye hacia delante y puede retirarse 

fácilmente.

Solution de sécurité contre les dégâts des eaux 

Solución de seguridad contra daños por agua

SINK-MASTER I 141
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Aktuelle Standardfarben sind anzufragen. Sie wünschen sich eine bestimmte Farbe*? Kein Problem sprechen Sie uns an. *Gilt ab einer Abnahmemenge von 900 kg. 

Current standard colors on request. Please contact us if you would like to order another color.* *Minimum purchase quantity of 900 kg.

Protection contre l’eau
Protección contra el agua

SINK-PROTECT offre une protection optimale, par exem-

ple contre les fuites de produits de nettoyage ou l’écou-

lement d’eau dans le corps du meuble. Grâce à sa surface 

lisse et régulière, le nettoyage de cet élément amovible est 

un jeu d’enfant. Le volume de collecte pour, par exemple, 

un corps de 60 cm, peut atteindre 1,5 litre.

SINK-PROTECT ofrece una protección óptima, por ejem-

plo, contra fugas de productos de limpieza o contra la lle-

gada de agua a los armarios. La superficie plana y lisa hace 

que limpiar este elemento extraíble sea como un juego de 

niños. La capacidad de un tamaño, p. ej., de 60 mm, es de 

hasta 1,5 litros.

Dimensions des caissons Tamaños
Profondeur Profundidad: 500 mm / Largeur Anchura: 45-120 / Hauteur Altura: 36,1 mm

45er
Profondeur Profundidad: 
460 – 550 mm

Largeur Anchura: 
420 – 430 mm

50er
Profondeur Profundidad: 
490 – 525 mm

Largeur Anchura: 
470 – 480 mm

55er
Profondeur Profundidad: 
490 – 525 mm

Largeur Anchura: 
510 – 530 mm

60er
Profondeur Profundidad: 
490 – 525 mm

Largeur Anchura: 
570 – 580 mm

70er
Profondeur Profundidad: 
490 – 525 mm

Largeur Anchura: 
670 – 680 mm

80er
Profondeur Profundidad: 
490 – 525 mm

Largeur Anchura: 
770 – 780 mm

90er
Profondeur Profundidad: 
490 – 525 mm

Largeur Anchura: 
870 – 880 mm

100er
Profondeur Profundidad: 
490 – 525 mm

Largeur Anchura: 
970 – 980 mm

120er
Profondeur Profundidad: 
490 – 525 mm

Largeur Anchura: 
1170 – 1180 mm

Surface lisse Superficie lisa

Amovible Extraíble

Facile à nettoyer Fácil de limpiar
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Sentir le toucher de la surface
Sienta la superficie
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Créez un espace supplémentaire pour les éponges, pour les 

ustensiles de cuisine ou pour le lavage des fruits et des lé-

gumes. Ce complément parfait protège les surfaces de votre 

évier de haute qualité et est très facile à nettoyer. 

Cree espacio adicional para esponjas, utensilios de cocina o 

para lavar frutas y verduras. Este complemento idóneo pro-

tege las superficies del fregadero y, además, se limpia de un 

modo sencillísimo.

Utilisable dans presque tous les éviers 

Puede utilizarse prácticamente en cualquier fregadero

Facile à nettoyer 

Limpieza sencilla

Surfaces de rangement supplémentaires 

Superficies de apoyo adicionales

AGO-DRAIN

2

12

1

Peut être utilisé à partir d’une profondeur d’évier de 400 mm

Se puede utilizar en fregaderos con una profundidad a partir de 400 mm

Accessoires
Accesorios

DIMENSIONS DES CORPS TAMAÑOS

Profondeur Profundidad: 
205 mm

Largeur Anchura: 
440 mm

Hauteur Altura:
183 mm

Couleurs standard actuelles sur demande. Vous désirez une couleur particulière*? Aucun problème - il suffit de nous contacter! 
*S’applique à partir d’une quantité minimale d’achat de 900 kg.

Es preciso consultar cuáles son los colores estándar actualmente. ¿Está buscando algún color concreto*? 
No se preocupe: basta con que se dirija a nosotros. *A partir de una cantidad de compra de 900 kg.



SEPARADO ORGA-SYSTEM I 149148 I SEPARADO ORGA-SYSTEM



150 I SEPARADO ORGA-SYSTEM

Chacun connaît cela : les provisions s’accu-

mulent dans le placard et, comme on n’a pas 

l’œil sur tout, ce qui est au fond des tiroirs 

se gâte. Avec le système SEPARADO Orga, 

vous avez la possibilité de mettre de l’ordre 

dans votre tiroir et de toujours garder un œil 

sur votre garde-manger. Des bocaux de sto-

ckage assortis sont disponibles sur demande.

A todos nos ha sucedido que se nos acumu-

len las existencias en el armario y que, como 

no lo vemos todo bien, se nos estropeen las 

cosas de la parte de atrás de los cajones. El 

sistema organizador SEPARADO le ofrece la 

posibilidad de organizar los cajones y de te-

ner los alimentos siempre a la vista. Puede 

adquirir tarros adecuados por solicitud.

SYSTÈME SEPARADO ORGA

SEPARADO ORGA-SYSTEM I 151

ACCESSOIRES ACCESORIOS

Séparateurs
Separador

Séparateurs de récipients
Separador de 
recipientes 

Bocaux de stockage 
Tarros

SISTEMA ORGANIZADOR SEPARADO

Accessoires
Accesorios

Dimensions des caissons Tamaños
Profondeur Profundidad: 500 mm / Largeur Anchura: 60 + 90 / Hauteur Altura: 60 mm

40er
Profondeur Profundidad: 
460 – 550 mm

Largeur Anchura: 
345 mm

Hauteur Altura:
90 mm

Couleurs standard actuelles sur demande. Vous désirez une couleur particulière*? Aucun problème - il suffit de nous contacter! 
*S’applique à partir d’une quantité minimale d’achat de 900 kg.

Es preciso consultar cuáles son los colores estándar actualmente. ¿Está buscando algún color concreto*? 
No se preocupe: basta con que se dirija a nosotros. *A partir de una cantidad de compra de 900 kg.

Optimal pour les stocks Idóneo para guardar las existencias

Répartition individuelle en compartiments División individual

Largeur standard de 300 mm Anchura estándar de 300 mm

Séparateurs en bois massif ou en feutre Separadores de madera maciza o de fieltro
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Accessoires
Accesorios

Du lave-vaisselle directement dans le tiroir sans séchage sup-

plémentaire ? Aucun problème avec notre porte-assiettes. 

L’humidité résiduelle éventuelle ne présente ainsi aucun dan-

ger pour le bois du tiroir. Et, de plus, tout reste parfaitement 

organisé. 

¿Quiere guardar los platos directamente en el cajón sin dejar 

que sequen más tiempo? Podrá hacerlo sin problemas gracias 

a nuestro sujetaplatos. Los posibles restos de humedad no 

conllevarán, por tanto, ningún peligro para la madera de los 

cajones. Además, todo quedará organizado a la perfección.

PORTE-ASSIETTES SUJETAPLATOS

Dimensions des caissons Tamaños
Profondeur Profundidad: 500 mm / Largeur Anchura: 60 + 90 / Hauteur Altura: 60 mm

60er
Profondeur Profundidad: 
440 – 482 mm 

Largeur Anchura: 
500 – 540 mm

90er
Profondeur Profundidad: 
440 – 482 mm 

Largeur Anchura: 
800 – 830 mm

Couleurs standard actuelles sur demande. Vous désirez une couleur particulière*? Aucun problème - il suffit de nous contacter! 
*S’applique à partir d’une quantité minimale d’achat de 900 kg.

Es preciso consultar cuáles son los colores estándar actualmente. ¿Está buscando algún color concreto*? 
No se preocupe: basta con que se dirija a nosotros. *A partir de una cantidad de compra de 900 kg.

Pour petites et grandes assiettes Para platos grandes y pequeños 

Évite d’endommager le tiroir Impide que se produzcan desperfectos en el cajón

PORTE-ASSIETTES SUJETAPLATOS I 153
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